
フィリピン マニラ発 

「今年も騒々しい大晦日」 

S
O
H
O
ア
ジ
ア
副
代
表
 

団
体
名
 ：
S
O
H
O
ア
ジ
ア
 

住
　
所
 ：
32 Lorong M

ydin, Tow
er E #09-02 

Astoria Park, Singapore 416826 
TEL＆Fax ：

65-6844-5229
 

E
-m
a
il ： palm

island @
soho-asia.com

 
U
R
L
 
：
http://w

w
w
.soho-asia.com

 
事
業
内
容
 ：S
O
H
O
エ
ー
ジ
ェ
ン
ト
、地
域
活
性
化
、

シ
ン
ガ
ポ
ー
ル
と
の
ビ
ジ
ネ
ス
交
流
に

関
し
て
の
コ
ン
サ
ル
テ
ィ
ン
グ
、調
査
・

マ
ー
ケ
テ
ィ
ン
グ
、執
筆
、講
演
を
い
た
し

ま
す
。
 

飯
盛
 洋
子
 プ
ロ
フ
ィ
ー
ル
 

　日本の大晦日といえば、大掃除のあと、鏡餅を

飾り、年末恒例の紅白歌合戦、除夜の鐘を聞きな

がらの初詣で…ですね。ところがフィリピンでは、

少々状況が異なります。  

NHKワールド･プレミアムで紅白歌合戦を観てい

ると、にわかに外が騒々しくなってきます。「シュー」

という音とともに花火が打ち上げられ、あちこち

で「パ〜ン、パ〜ン」と鳴り響きます。  

　いよいよ紅白歌合戦のトリが登場する頃ともな

ると、打ち上げ花火に加えて、爆竹やロケット花火

がさらに勢いをつけます。普段だとテレビの音量は

「10」くらいで十分ですが、この時ばかりは「30」に

も届く大音量となります。開け放った窓からは、

花火･爆竹の炸裂音とともに、硝煙の臭いが部屋

の中まで立ちこめてきます。年末の風情など微塵

もありません。  

　紅白が終わるのは11時45分、こちらでは一時間

遅れ。売れ残りの花火が3分の1の値段で買える

時間です。1〜2時間前までなら3000ペソ（約

7500円）ほどの花火を、1000ペソの予算で

買い込んできます。いよいよ我が家も花火大会に

参戦です。打ち上げ花火に見とれていると、足元

で100発もの爆竹の炸裂音が轟きます。爆竹

の音に驚いて逃げ惑うと、ロケット花火が水平に

飛んできます。全く油断はできません。こんな大

騒ぎが、午前2〜3時まで続きます。  

夜が明けて、元旦に行う最初の仕事は、道路いっぱ

いに散らかった花火の残骸の掃除です。情緒もな

にもあったものではありません。  

さらんご〜ら／フィリピン・マニラ在住 
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住
　
所
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he E
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F
-
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P
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T
E
L
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E
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a
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ら
ん
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フ
ィ
ー
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会
社
名
 ：
B
usiness A

rgentina Japon 
住
　
所
 ：
A
v. S
calabrini O

rtiz 2455, 5"B
", 

C
.P
.1425, C

apital Federal,A
rgentina 

TEL＆Fax ：
54-11-4831-3656/4833-4194 　

 

E
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a
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U
R
L
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M
ilkyw

ay/6461/ 
事
業
内
容
 ：ビ
ジ
ネ
ス
、マ
ス
コ
ミ
、文
化
、滞
在
コ
ー
デ
ィ
ネ
ー
シ
ョ

ン
。通
訳
、翻
訳
、ス
ペ
イン
語
、日
本
語
、異
文
化
レ
ッ

ス
ン
な
お
、日
本
人
と
ア
ル
ゼ
ン
チ
ン
人
　の
文
化
交
流
、

社
会
活
動
交
流
を
深
め
る
た
め
財
団
を
設
置
中
。 
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川
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子
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ロ
フ
ィ
ー
ル
 

シンガポール・カンバンガン発 

「マーライオン、30歳を祝う！」 

アルゼンチン・ブエノスアイレス発 

「続報！  

　　鍋たたきデモ後の 

　　　アルゼンチン情勢」 

　いまだアルゼンチンの経済は不安定な状況が続

いています。最高裁の預金引出し制限の違憲判決

に始まり、新経済プランの発表延期、大統領の緊急

スピーチ…。結局、最高裁と政府執行部との確執

がはっきりと露呈されたかたちなのです。今後、政

府が司法権をどう処理するかが焦点となります。  

　また預金引出し制限については、個人財産の侵

害として解除の方向と思われていましたが、なん

と中央銀行は「銀行移管祝日」を施行する意向

とか。これが施行されれば、再び銀行が一週間閉ま

る!? それを察知した市民がドル買いに走り、週

末の金曜日はブエノスアイレスを中心に朝3時か

ら熱気ムンムン。最終的に、この日のレートは1ド

ル2.0
ペソで終了しました。  

　大統領はスピーチの中で、「国民のお金を守る」

と断言していましたが、この現金引出し制限はい

わゆる時限爆弾のようなもの。「ていねいに扱わな

ければ、各種システムが破綻するかもしれない」と

もつけ加えています。大統領官邸を出ると、早速

CACEROLAZO（鍋デモ）が始まっており、その後、

いつも行われているベルグラーノやパレルモに人の波

が広がりました。そして、5月広場でも、郊外で

も、と至るところで鍋デモが行われました。  

　さて、これからどうなることやら。前政権が発

布したCORRALITO（預金引出し制限）は解除さ

れても、別のCORRALITOが出てくる可能性があ

るし、またドル預金はBONOで払われるという話

もあったばかり。先行きは相変わらず不透明です。

唯一の明るい?!話題は、アルゼンチン人女性

MAXIMAがオランダ王子と結婚式をあげたこと

でしょうか。（しかし、彼女の父親は軍政時代に政

権にいたので、反対もあり、結局両親は式に出席

しないことで落ち着きました。）  

相川知子 ／ アルゼンチン・ブエノスアイレス在住 

マーライオンのお引越し完了！ 

シンガポールのシンボル(!?) マーライオンですが、実

は有名な「水を噴き出す姿」のマーライオンを見

ることは、ほとんど奇跡に近かったのです。また、エ

スプラネード･ドライヴができてからは、橋の影に

隠れてすっかり見えない状態に。そのため、今年の

4月からお色直しを兼ねて、お引越しの準備が進

められていました。  

　そのしばらくお目にかかることができなかった

マーライオンですが、装いも新たに帰ってきました。

9月15日で30歳を迎えて、盛大なセレモニーが行

われたそうです。「30歳になってこんなに盛大にお

祝いしてもらえるなんて

羨ましい！」という人々

の思いを知ってか知らずか、

マーライオンは今日もみ

んなの人気者!  

　今度からマーライオン

と一緒に写真も撮れるようになりましたので、一度

いらしてください。  

エスプラネード･シアターズ･オン･ザ･ベイ 

1
0月
1
3日オープン！ 

　文化や芸術面ではまだまだこれからのシンガポー

ルですが、いよいよ本格的な施設が誕生しました。

屋根は、ガラスをアルミニウ

ム製のシェードで覆ったユニー

クな形。このシアターは、そ

の容貌からすでに「ドリアン」

のニックネームで呼ばれてい

ます。  
　内部はコンサートホール

と劇場の二つで構成されて

おり、今までの施設とは全く違った環境で芸術を

楽しむことができます。  

（これらの情報は、 http://www.soho-asia.com/privatesite.html 

でもご覧いただけます。）  

飯盛　洋子／シンガポール・カンバンガン在住 
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　世界を股にかける「和僑ネットワーク」。  各国に在住する特派員（ちょっとカッコよすぎ？）が現地で仕入れ

た生の情報を提供します。  海の向こうから届く異国の風を感じてください。　　　　　　　　　　　　　

　　　　　　　　　　　　　　※情報提供  和僑国際ビジネスネットワーク　http://www.wakyomall.net/

「変な外人と変な日本人」 カリフォルニア 

　・アーバイン発 

「結婚を左右する!?水牛の存在」 

マレーシア・ 

　コタキナバル発 

国
　
際
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O
U
S
E
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E
N
K
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S
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住
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A
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S
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T
E
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E
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m
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U
R
L
 

：
w
w
w
.genki-usa.com

 
 

：
w
w
w
.genki-usa.com

/new
s.htm

 
 

　
　
　
　
　
　
　（
ア
メリ
カ
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（
日
本
向
け
） ：
各
種
ア
メ
リ
カ
製
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健
康
食
品
、

医
薬
品
、動
く
電
話
な
ど
）の
販
売
 

（
アメリカ向け） ：

日
本
製
給
湯
器
の
販
売
な
ど
 

高
木
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ロ
フ
ィ
ー
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会
社
名
 
：
G
G
M
  E
N
T
E
R
P
R
IS
E
 (S
A
B
A
H
) 

S
D
N
. B
H
D
. 

住
　
所
 
：
Lot 2.52, 2nd Floor, B

lock C
 、

K
om
pleks K

aram
unsing  

88300,K
ota K

inabalu, 
S
abah,M

alaysia 
TEL＆Fax ：

60-88-238119 
E
-m
a
il 
：
m
itu@

tm
.net.m

y 
事
業
内
容
 ：
ア
セ
ア
ン
各
国（
主
とし
て
マレ
ーシ
ア
）と日

本
と
の

貿
易
業
務
 

（
日
本
向
け
） ：マレ

ーシ
ア
製
各
種
ゴ
ム
手
袋（
一
般
&医
療
用
）、

建
材
製
品（
木
材
、タイ

ル
、石
材
）、木

炭
、健
康
食

品（
プ
ラ
セ
ン
タ
製
品
）、鶏

肉
、爬
虫
類
の
皮
 

（アセアン向け） ：中
古
衣
類
、中
古
家
電
、中
古ＰＣ

、中
古
タイヤ

 

三
堀
　
悟
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ロ
フ
ィ
ー
ル
 

　マレーシア サバ州は「カダザンドースン」という

農耕民族が50％を占めています。顔つきは日本人

に似ており、色も比較的白く、小柄です。とりわ

け女性は美人が多いといわれています。  

　この民族の結婚式はいまだに古い習慣が残って

おり、結婚には男性が女性の両親に「水牛」を渡

す必要があります。水牛は農耕に使用すること

ができるし、肉も食べられるため、実用価値が高い

のです。最近は値上がりして1頭5万円くらいは

するそうです。何頭渡すかは男性と相手の両親

とのネゴシエーション(＝協議、以下ネゴと省略)に

よりますが、その数で結婚式の規模も違ってきま

す。  

　先日、小生の友人が結婚することになり、相手

の女性の家族とのネゴに同行しました。通常、ネ

ゴの時は女性のいる村の責任者が同席して、スムー

ズに行くように調停しますが、決裂する場合も

あります。  

　まず、水牛を何頭にするかを決めます。通常1

〜2頭、お金持ちの場合は5頭ぐらいで、そのう

ち1頭は結婚式用の食肉として使用します。友

人の場合、まず相手の家族より3頭の要求があ

りましたが、多すぎるということでこれを拒否。

その後いろいろと話し合いましたが、うまくまと

まりません。そこで村の責任者の調停により、一時

ネゴを中断しました。  

　約１時間後に再開し、友人側より水牛2頭に

加え、豚3匹、鶏20羽を渡すという提案をしまし

た。女性の両親側は再度内部で相談に入り、最終

的に村の責任者の調停で男性の提案を受けるこ

とに。女性自身はこのネゴには全く無関係なので、

決着した時のホッとした、嬉しそうな顔が印象的

でした。  

　その後、村の人々が集まって宴会に。日本の酒に

似た「タパイ」という米から

作った酒が振舞われ、ネゴ

の成立を祝いました。  

三堀　悟／マレーシア・コタ

キナバル在住 

　夫の会社には、現在30人ほどの現地スタッフがい

る。彼らの国籍はバラエティに富んでいるが、最近、

会社の語学環境にちょっとした変化が起きている。

それは第2外国語として日本語を話せるスタッフ

が増えていること。  

　その中にブライアンというアメリカ人がいる。日

本で6年間暮らした彼の日本語は、かなり上手。

時々ちょっと分かりにくいこともあるが、ほとんど

日本語が通じるので便利。  

　先日、その彼を交えてレストランで食事をした。

小学2年生の我が末娘も同席。彼女はどこに行

くにも宿題を持参し、大人のおしゃべりに飽きる

とレストランのテーブルでお勉強という日々を送っ

ている。驚いたことに、彼女の宿題を一目見て、ブラ

イアンは目を輝かせた。漫画漢字字典を興味深

げに眺め、ページを開いてひらがなやカタカナを読

み始めた。彼が話せるのはわかっていたが読めると

は…。「すごいなぁ。やるねぇ」と感心してしまった。

その後「しんりん」という書き取りを見つけてチャ

レンジ。惜しくも「森」は書けなかったが、「林」は

書けた。「書き順が変なんだよねぇ」といい訳をし

ていたが、うちの娘の書き順もすごいので、そんな

ことは気にすることでもないと思えた。それどこ

ろか娘は「森林」を書けなかった。「ブライアンの勝

ち!!」そして二人が話をすると、また面白い。英語

と日本語が混ざり合う。時には完璧な英語であっ

たり、二人とも日本語だったり。そんな彼が娘の

英語を評して「カリフォルニアンガールの言葉だ」

といった。それは、まったくの現地英語だってこと。  

　それにしても「変な日本人と変な外人。同じよ

うなレベルだなぁ」と笑ってしまった。おっと、アメリ

カにいる場合はブライアンじゃなくて我々が外人

なんだけど…。  

高木 美津子／カリフォル

ニア・アーバイン在住 
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